
Editors: Anne Lam, Emily Chan, Jenny Lam, Josephine Li, Peggy Yip, Winnie Lau, Jane Leung, Teresa Tsui

編者的話

教宗方濟各在今年四旬期文告《讓我們在希望中同行》說：「同行意味著締造團
結及並肩前進。我們朝著同一方向邁進、朝著同一個目標前行，懷著關愛和耐心
彼此聆聽。」

迴聲創刋至今，遇到不少艱難及沮喪的時刻，我們只是盼望有一個園地，讓教友
們可以宣揚正義、和平、及信望愛。作為「希望的朝聖者」，憑著這個信念，我
們仍會堅持下去。               

所以，迴聲是好需要大家的支持，寫寫你的信仰感受、寫寫你遇到不同的人和愛
的啓示…，讓我們也能互相分享及成長，編輯們等待聆聽你的聲音，讓我們㩗手
同行，為天主効力。

Editors’ Note

Pope Francis invites the faithful to “journey together in hope” in his Lent 2025 
message. Walking together means moving forward side by side in the same 
direction, towards the same goal, listening to each other with love and patience. 

Since the publication of Echo, we have encountered many difficult and frustrating 
moments, but we still hope that there will be a corner where the faithful can 
proclaim justice, peace, faith, hope and love. As "pilgrims of hope", we will 
continue to persevere with this belief. 

So Echo needs your support! Please submit articles writing about your faith, your 
encounter with different people and love, so that it can be shared and spread out. 
We are waiting to hear your voice, let us walk together and work for God.
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禧年的「希望新春慶祝」

伴隨的禧年的號角響起，「永援聖母堂春節聯
歡」慶祝的活動，於二月七日傍晚，在唐人街的
文化中心舉行。這活動匯聚了各大教堂的參與。
主題為禧年－「希望的朝聖者」，以「希望」作
為核心訊息。教宗衷心期盼那些懷著望德的朝聖
者，能親身前來羅馬參與聖年慶典，也希望所有
無法親臨聖伯多祿宗徒和聖保祿宗徒之城的人，
能在其居住地的聖堂慶祝聖年，而禧年為每一個
人而言，都是與主耶穌真切相遇的時刻，主耶穌
是我們救恩的「門」（若１０：９），教會永遠
都有責任隨時隨地向眾人宣講祂是「我們的希
望」。                

這次有主教和其他教區聖堂的參與，使這個晚上
充滿聖寵。阮神父充滿慈愛的笑容和飯前的祝
禱，我們便開始享用當晚的美食！卡城各大教堂
呈献的節目，使這個晚上聖光熠熠…，本堂的節
目豐富多彩，使這個晚上充滿愛主的心，承傳了
中華民族的精神文明。作為以嘉賓身分來參加今
年的慶祝活動，非常感謝您們熱情的邀請和款
待!感謝阮神父帶領各善會為安排這次活動而作
出的努力和貢獻、感謝每一個參與節目的教友付
出的辛勤，你們的表演太精采了，為我們帶來了
一個充滿喜樂的夜晚。凝聚在一起的感覺，是天

主的恩典和榮耀，喜氣洋洋歡聚一起慶祝新春，
有祝福和歌頌、有財神和美酒、有舞獅和舞龍， 
有美食和獎品。

以下是St. Luke’s choir leader Val 的回應:

「It was a long but lovely evening and it was 
made even more lovely by the great 
camaraderie at Table 31!

Thanks for our Contemporary Choir members!  
As always, it was a joy to sing with you all. 
Thank you all so much for your participation in 
the Chinese New Year banquet put on by Our 
Lady of Perpetual Help. You were all 
wonderful!」 Josie said: “Thank you Val for 
organizing and driving there and back, Thanks 
for leading us beautifully and guiding all of us, 
wonderful! I also like to thank Winnie awesome 
job! dishing out our food that was so nice of you, 
thanks Winnie.

To Eswina thanks much for driving and for 
explaining us about the type of food and how 
they prepare them, very much appreciated, 
Thanks!

To all of you I had such a great time the best 
experience I had from Chinise New Year on 
Saturday,”。

懷着希望，展望末來！讓那晚的聚光伴隨著禧年
的朝聖希望，在天主的恩典下繼續我們的禧年旅
程吧！              

禧年聚光慶新春，希望喜樂禧之年，化作真光地
上鹽，朝聖旅程主伴行。

聖母軍   Winnie Liang
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When I was seven years old, my teacher put on 
my desk a twelve-page catechism, saying, 
“Know that from cover to cover.” I was 
overwhelmed and began to cry as I could barely 
read. My older brother Raymond came beside 
me and walked me through each question and 
answer in the catechism. It was full of big words 
I had never heard before. But soon I was ready 
to make my first Confession and first 
Communion. When I entered the right 
compartment of the confessional, I looked up at 
the square window but saw no priest. I was 
confused and wondered where he was. After a 
few minutes the sliding door opened and I saw 
the priest there behind a wire screen.

Next Sunday was our First Holy Communion 
day. We all came dressed in suit and tie. I had 
never tasted the Host before and when the 
priest placed it on my tongue, I was a bit 
nervous, not knowing what to expect. My dad 
had taught me to say over and over, “O Lord I 
am not worthy that You should enter under my 
roof, but say the word and my soul shall be 
healed.” He also told me that when Napoleon 
Bonaparte was asked what was the happiest 
day of his life, he replied, “The day of my first 
Holy Communion.”

I experienced no ecstasy that day, but 
somehow, Jesus in the Host had set me up for 
a very happy future. Looking back, I could not 
have imagined what awaited me in my future 
years after some toils and trials. Thank you, 
Jesus. And when I receive Jesus in Holy 
Communion today, I try to spend a few minutes 
in love and gratitude for His coming to an 
unworthy soul. If the Sacred Host feels cold on 
my tongue, I know that Jesus needs warm love. 
If the Sacred Host breaks in two in my mouth, I 
know that Jesus has a broken Heart, maybe 
broken by me. I console Him for that, and thank 
Him for making me a member of Our Lady of 
Perpetual Help Parish.

Patrick Owens, Rosary volunteer

我的移民有感 （２）

「相信」、「重燃」、「重望」⋯
轉眼間，新的一年已經過了三個月。更重要的是
今年是「禧年」，主題是《希望的朝聖者》。令
我感到非常湊巧的，是我們也朝著新的決定、新
的方向到達一個新的地方生活。

然而，現實中的新環境、新生活和新文化，令我
每天都充滿着憂慮，有許多負面的思想出現，有
時更會懷疑自己相信的主⋯會不會幫助我、陪伴
我、支持我呢？

我衷心地祈求主耶穌基督，當我感到撐不下去的

時候，令我「相信」袮是我的力量泉源，讓我知
道你賜給我心裏的平安；當我感到很多艱難在前
時，讓我們「重燃」對您的信任，令我們知道是
不會孤單的；當我感到疲憊和擔憂時，讓我懷着
確切的希望，重新祈求恩寵，陪伴着我們走過每
個難關。求主俯聽我們的祈禱。亞孟！

                                                     Doris Yeung

My Experience in Receiving Holy Communion
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奔向旭日

連續兩個月天天下雨，實在覺得有些苦悶，幸好已計劃了郵輪旅
程，可以暫時離開這個潮濕的冬天。

九天的加勒比海假期由侯斯頓出發，遊覽三個中美洲國家五個港
口，包括了墨西哥、貝里斯及洪都拉斯，主要行程是探察馬雅文
明。我與外子選擇了兩個觀光馬雅廢墟的行程，第一個廢墟比較
小，據說屬於貴族，在此處發現玉石雕塑及王族遺體。另一個面
積比較大，似是一個聚居的村落。兩個場地都建有多個巨型神
殿，這些以石灰岩建築的殿塔，是根據太陽及月亮的照射時間、
日子和方位來興建，用來朝拜太陽神及月亮神。能瞭解到馬雅人
的文化歷史，實在令我的視野擴闊。

郵輪假期其中一部分是船上活動，我本身不大熱衷船上的特定活
動，但卻很享受寧靜及輕鬆的環境。我喜歡聽著海浪聲，細細哼
歌；也喜愛懶洋洋地躺在沙發上看電視，重溫連場好戲；又或在
健身中心內，踏上設於向著船頭的跑步機，一步一步的奔向大
海。大海的盡頭有我喜愛的重點節目—日出日落。日落是比較容
易觀看到的自然景象，因為可以作出時間和地點的預備，但當然
也需要天氣的配合。看日出卻是可遇而不可求，因為我不想利用
鬧鐘迫自己起床，亦不想摸黑走上甲板，於是就只靠心靈感應。
當我自然睡醒，我會看看手錶，若時間配合，就會窺視露台，若
然方向合適及天公做美，我便會穿上厚衣，在露台等待黎明。幸
運地在旅程的其中一日，天色由密雲轉為晴朗，我得以享受旭日
初升的景觀，將大自然的能量擁抱入懷。當太陽完全浮出水面的
一刻，我的耳邊响起了大對經的兩句：O Adonai，東升之旭日。

然後我發覺臉上佈滿淚水，且
眼睛開始赤痛，從科學角度，
就是長久以肉眼觀看太陽所產
生的毛病，於是我撤回房內，
讓眼球休息。雖然當時未覺太
大感動，但 O Adonai 的聲音仍
不停迴響，相信是天主、我的
天主作的安排，讓我得見黑暗
中的光明，面對升起中的旭
日，歸向上主。

旅行結束，回到溫市，在機場
候車時，我看到一輪皎潔的明
月懸掛在天空。深深吸入清新
空氣後，我頓然領悟到世事其
實變幻莫測。原來離開十日，
世界轉了十個圈後，一切都已
雨過天青，再次證明造物主的
無窮力量。

迴聲編輯 Teresa Tsui
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2025年是教會的禧年，主題是「希望的朝聖
者」。上次的「慈悲禧年」主題是「慈悲如同天
父」。今年教宗叫我們每位基督徒都要成為一個
「希望的朝聖者」，慈母教會被稱為「旅途中的
教會」，因為我們承認一個天主，一個聖洗，同
時懷有同一的「希望」。雖然因着主耶穌的降生
救贖，天國早已臨在人間，但這天國的奧妙，仍
然有賴我們是否願意與基督結合，在末日時全面
地顯示出來。而在旅途中的「希望」，就是指向
「永恆的天國」，所以我們從出生開始，或許說
是從母胎開始，到生命終結時便是一趟旅程。從
出生我們便有了第一次生命。其後因父母是教友
或其他原因而讓我們受洗，又或得到天主的選
召，有機會認識主，然後接受洗禮，藉天主聖
神，賦予我們第二次生命。我們在世善用恩寵、
修德立功，在生命終結時，可以獲得永恆的生
命，與主共享天國的福樂，這就是我們一生的期
盼，可以成為懷有希望的朝聖者。

我們既然是在旅途中，目的地相同，但人人上車
和下車的時間和地點都不同，天氣的差異，同行
者的不同，看到的風景自然也有很大的差別。我
處身在這特別的一年，因著種種際遇，在過去的
幾個月中，讓我體會到一些不同的人和事，頗有
特別的感受。會不會讓我對「希望的朝聖者」多
了一些認識呢？

2024年11月中，我和丈夫Peter回中國參加長江
三峽的旅行團，主要是因為Peter就讀的香港仔
工業學院中學的同學，慶祝畢業六十週年的紀念
聚會。六十週年是非常難得的機會，一班年齡都
接近80歲的耆老，有幾位還要拿著拐杖走路，但
他們不懼艱辛，老遠的從不同的居住地，搭乘長
途機與老同學聚首，為的是分享昔日求學和寄宿
的苦與樂、緬懷當年神長們的教導和愛護、母校
的栽培和恩惠。縱使離開母校之後的漫長歲月，
人生有不同的經歷，但他們仍然回味過往和感激
來自天主的恩典，為他們的人生作導航的明燈，
讓他們有力量珍惜往後的日子，繼續發揮他們的
熱和光。他們算是懷著希望的朝聖者嗎？

我回港的另一目的、就是探望在病榻中的兩個妹
妹，她們都分別患有癌症。在探望她們的時候，
我深深感受到她們懷有極大的信德。六妹在病中
時常掛在嘴邊的，是對各兄弟姊妹的問候、是感
謝大家的探望及慰問，而不是訴説自己的病苦。
每次當我們離開時，我們都同她一起祈禱，她用
最簡單而直接的方式祈禱。只會誦唸舊式的天主
經和聖母經，就如主耶穌所愛護的小孩子。她的
信仰既真誠又純樸，我深信主會繼續照顧和保守
她！

説到十一妹，她應該也是一位「希望的朝聖
者」。三年前仍未達到退休的年齡，天主卻給她
很大的考驗—患上了腦癌，接受開腦手術後變成
雙目失明，由一個精明幹練的行政人員，一下子
變成生活起居事事都需要靠人幫忙的病人，為她
是背負著沈重的十字架。更大的打擊是在對抗癌
症期間，丈夫又確診肺癌，入院不足短短十天便
離世。接二連三的打擊，她都全然的交托給上
主，以無比的堅毅一一面對。今次回去探望她，
只是短短幾個月不見，她的身體已經非常虛弱。

在我離開香港的前兩天，我同
她慶祝她的六十一歲生

日，她還可以吃我為她
預備的晚飯。我們還
分享一些神父的主日
講道，同她道別回卡
城之後兩天，便接到
消息上主已經將她召
回，永遠脫離世間的

病苦，回歸天父的懷
抱。雖然難以接受，但感

謝天父美好的安排，讓她走完
有意義的生命之旅，與最愛她的丈夫、父母、兄
姐等在天國共聚，並且永遠與主相偕！  

我亦努力重整心情，盡量投入慕道班導師的工
作。去年幸得Anita Lam 姐妹接受神父的邀請，
加入成人慕道班的行列，我們彼此分擔福傳的工
作。她是我的同行者，我們互相支持學習。在四

希望的朝聖者



旬期開始的主日，我們慕道班將會有十七位慕道
者到主教座堂接受甄選禮，讓他們準備好心靈於
復活前夕受洗，成為天主的子女。希望他們領洗
後；在代父母的陪伴下，善盡教友的本份，信德
日增，努力成為一個「希望的朝聖者」。而我也

要感謝天主的引領，透過一路走來的人生旅程，
成為常懷希望的朝聖者其中的一份子。

慕道班導師 Maria Leung

今年是普世教會慶祝禧年，主題為「希望的朝聖
者」，香港教區陳德雄神父＜善導之母堂主任司
鐸＞，在面書上撰寫了多篇短文，探討望德與基
督徒的信仰，現撮錄部份內容與你們分享。                                                                               

望德

陳神父:「望德」是以「信德」為基礎，以「愛
德」去孕育，讓我們在生活中奮勇前進。                                                                                                                     
聖神時刻臨在旅途中的教會，並以望德之光照亮
所有信眾。祂的這道光持續燃燒。如同一盞永不
熄滅的明燈，恆久照亮及激勵我們，基督徒的
「希望」不明欺暗騙，因為這「希望」是建基於
堅定的基礎之上。

希望是絕不懷疑地擁抱天主對衪子民所作未來的
應許，它塑造了我們現在的生活方式。望德是種
永不令人失望的美德，如果擁有希望，你就永不
會失望。                                                                              

教宗方濟各曾說：望德等同我們日常生活中不可
或缺的鹽。                                            

法國作家夏爾·貝石璣 （Charles Peguy）在他
的關於希望的詩中描述，「望德」「信德」和
「愛德」一同前行…，然而這幼小的她（望德）
卻一馬當先，因為信德衹看她看見的，而望德卻
看見未來的，愛德衹愛當下的。而望德她愛的是

未來…。是她令其他兩位前進，是她令所有人動
身。                                                                                                                      

「希望」是與天主同在

教宗方濟各在2017年一次公開講話中說：基督徒
的希望正是在生活中期待永遠與上主同在。

「主快來了!」這就是基督徒的望德，我們的希
望所在！「論望德，要喜樂。」（羅12:12）                                                

陳神父：耶穌來，是希望的實現和保證。壯麗的
天國才是我們蒙召的目標。                                                                                   

天主教教理第1817條：望德是超性的德行，藉著
「望德」，我們期盼天國的永生，視之為我們的
幸福；我們信靠的是基督的許諾，所依靠的不是
我們自己的力量，而是聖神的助佑。  

在困難中找到「希望」

教宗方濟各在不同的塲合講道：基督徒的望德，
是植根於愛德及信德，因為天主從不離棄我們，
祂永遠忠實於衪的許諾：「縱使我們走過陰森的
幽谷，我不怕凶險，因袮與我同在。」（詠23:
４）

當天主完全接納我，且對此深信不疑時，我才能
明確地知道；即使在困難的時刻，我的存在是美

禧年（希望的朝聖者）



好的…，身為一個人是美好的。「信德」能使人
從內心深處感到「快樂」。                                                                                                           

如果我們擁有「信心十足」的望德，即使有挑戰
和困難，且時常發生，我們仍然能勇於面對，因
為我們曉得，那些並不是最終的結局，而我們自
己都可成為別人望德的小火炬。                                                                                                  

望德的火花在我們心中被燃點之後，仍然會面臨
風險，被生活的擔憂、恐懼和壓力熄滅。火花需
要空氣持續燃燒發光，才能成為希望的烈火，而
聖神的微風吹動，孕育著我們的望德。偕同聖
神，我們能以多種方式重燃希望。   

當我們面對悲劇時，我們也會感到困惑，如同聖
詠裏那樣祈禱，問上主:「為甚麼?」但與此同
時，我們也能成為天主解决問題的辦法之一。我
們是按照衪的肖像所造的，我們可以成為祂愛的
標記，這樣的身份，讓我們在看似絕望的情况
下，也能帶來「喜樂」和「希望」。

希望—分享

教宗方濟各：不要害怕與他人分享基督復活的希
望和喜樂！你們要保存在你們內被點燃起來的火
花，但同時要記得贈予別人：你們會發現，透過
分享，那「希望」的火花會擴大！基督徒的「希
望」不能衹獨善其身，好像在自我感覺良好，因
為「希望」是要給每一個人的。

「望德」由我們日常的决定而得到滋養。聖保祿
宗徒邀請我們活出望德的喜樂（羅12：12），這
需要我們在日常生活中作出具體的選擇，選擇一
種基於「望德」的生活方式，每天試著與他人分

享一句帶來「希望」的話語。試著在你的朋友和
週遭每個人的生活中，播下望德的種子。因為
「望德」是謙卑的，是日復一日建立起來的美
德，我們每天都要記住，我們擁有聖神的初果一
聖神透過微小的事情在我們內動工。                                                                          

希望的獲得

論「望德」，要「喜樂」；在困苦中，要忍耐；
在祈禱上，要恆心。(羅12:12)                                                                                                                                                          

凡經上所寫的，都是為教訓我們而寫的，為叫我
們因著經典上所教訓的忍耐和安慰，獲得希
望。」（羅15：４）

教宗方濟各：「望德由祈禱得到滋養，我們是藉
著祈禱來保存並更新望德。我們是藉著祈禱來保
持希望的火花燃燒不息。祈禱是望德的第一股力
量，你祈禱，望德便會滋長並帶你前進。」

陳德雄神父：「作為希望的朝聖者，天主聖言是
我們旅程上的靈燈和光明，給我們忍耐和安慰！
而我們也最終在耶穌基督身上找到希望的滿全！                                  

最後

我們既因信德成義，便是藉我們的主耶穌基督，
與天主和好了。

藉著耶穌我們因信德進入了現今所站立的恩寵
中，並因「希望」分享天主的光榮而歡躍。不但
如此，我們連在磨難中也歡躍，因為我們知道：
磨難生忍耐，忍耐生老練，老練生望德，望德不
叫人蒙羞，因為天主的愛，藉著所賜與我們的聖
神，已傾注在我們心中了。 (羅5:1 -5)

迴聲編輯 Emily Chan



8

農曆乙巳年春節團拜

農曆乙巳年春節團拜，於二月七日舉行，今年筵開五十七席。參加者除了本堂的兄弟姊妹和親友
外， 還邀請了多間聖堂的神父和代表參與。

進行2025禧年的揭幕禮，藉聖神引領我們於「已然、未然」中作希望的朝聖者，豐富地體驗天主的
恩寵和慈悲， 故此今次的安排，除了傳統歡樂節目外，還有「希望的朝聖者」的環節。

首先由本堂區的國語組、大專青年團、青年組和佳播聖詠團分別以國語、英語、法語和粵語唱出
2025禧年「希望的朝聖者」的主題讚歌。接著由威廉主教（Bishop McGrattan）講話，他講解禧年
是為勉勵我們心中的望德，在希望的生活中走向一種賞報，走向我們尚未獲得卻將在那裡獲得幸
福，這是一種永不會令人失望的美德，所以擁有希望，你就不會失望。「禧年」是來自希伯來語，
字面意思是「公羊角」，在聖經傳統中，宣佈禧年時會伴有號角聲。主教講話後，St. Michael和
St. Luke ś Church分別獻唱聖歌。然後是傳統節目，當晚節目豐富，當然少不了財神的出現，他
帶着一隻巨金元寶遊走在席間，很多人爭相與財神打卡，又有很多抱着那金元寶拍照。卡城河南少
林金龍會的舞金龍及本堂青年組表演舞獅，是中國春節團拜的重要項目，共有四頭醒獅，舞功有板
有眼，表演出色，用傳統的音樂舞獅，再用現代的音樂，場面攪笑開
心。其間Fr. Wilbert Chin Jon、Fr. Edmund Vargas 及Fr. 
Martin Maria Nguyen Thong主持抽獎，今年抽獎的特色，
祇抽出枱號，中獎的枱每人再抽取自己的獎品，所
以被抽中的枱都齊歡呼，氣氛高漲。

歌唱方面，有本堂童軍領唱國歌，Our 
Lady of Fatima,  St. Mark and 
Nightingale Choir及本堂青年組表演多
首名曲，還有中西名曲的獨唱，我們最熟
識的是中文歌「上海灘」，勾起不少回憶。

還有公教家庭的短劇「重生的旅程」及高歌
插曲「希望之路」，說出新移民在加生活的
苦與樂及重新展開新生活；甚至連松柏軒長
者都出來帶領跳健康舞，不止這樣，卡城舞蹈會亦示範 CHACHA 舞和 RUMBA 舞。總之節目豐富，
絕無冷場。

最後阮神父帶領堂區牧民議會在台上向所有來賓祝酒，特別由三位青年分別以粵、國及英語在台上
向所有來賓致謝，就此今年的春節團拜完滿結束。

非常感謝本堂各善會義工為大會工作，勞苦功高，值得我們肅然起敬。          

                                                                                            Tong Wong


